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Power to Perform
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.
Szarvasi it 86-88
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 120534

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi 1t 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

1

- e e ol - -
Telephone 0D (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Fax 00 {36)66 620 500 VATEU HU10732346

Delivery Note
Delivery Date: January 04, 2021
Customer No: 13903
Delivery address
Magna PT Sp.A

Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugno

460800

250084 223
Set o3 4338

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: ABEB0CYK / AB97CYK
Line Partno Customer partno Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point

2510609800-0
MAGNADCT-300 DIFF HOUS

143903

960
151023

5500043698
8708509990

2510650100 pcs

ING

EKAER: E210104491EE463
Packaging:

500246

500247

501722

Total colli: 10

Net weight:
Gross weight:

3761 kg
4540 kg

933397ADNH3- LireASCDeliviNote-HU {en)

MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 10
MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 10
MAGNA DCT300 talca: 60
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KUERES-NAGEL s1.
FCCETTAZIONE MERCE

Quantita dickiarata: 960

Quantita effettiva:

Tipo fmballaggio:

Quantita Imbalh‘

Conformita alle schede d'imbalio:

Data contralle: {2 { ot ( % 7}
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To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Atfsenders

1-15 tovibba 21, 22 rovatokat a leladd (51t ki sajit felelfissépére

)
¥~ Y¥eladd (Név, cim, orszig) NEMZETKOZI FUVARLEVEL 1d4
1 Send (N ! dé g t ) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Peldany 6/6
ender Name, aadress, countryl... INTERNATIONALER FRACHTBRIEF IN° 2021/44731
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fivarozisra eltérd mepdilapodis esetén is a Nemzetkozi Amfivarozdsi c;iyezmény &
| 2 (®MR) rendelkezései az icinyadok
HUNGARY % This carriawe Is subi 4 " \
= -~ his carriage is subject, norwithstanding any clause to the conleary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Centract for the Intemational Cariage of Goods by Road (CMR)
£ — Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestiunungen
SZARVASI UT 86-88. des Ubercinkominens Gber den Befdrderungsvertrag Im Internationalen
Strassengititerverkelir (CMR)
Atvevs (Név, cim, orszig) Fuvarozd (Név, cim, orszdg)
2 . 16 ,
Consignee (Name, address, country)... Carrier {Name, address, gountryd... ___ .
MAGNA PT S.P.A. * TODANA GROUP SRL
ITALY .294/2006 ; RO 18517892
70026 MODUGNO -ebeg, Sir. Ciocariial, NT.8
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 ~ W ACBA- ROMANA
VTV Th MPe dee
3 Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszag) 17 Tovabbi fuvarozol (Név, cim, orszig)
Place of delivery of the goods (Place, country)... Successive carriers (Name, address, country)...
helység / place / Ort MODUGNO
orszigfcountry /Land IT ITALY /‘
4 Az aru atvételének helye és iddpontja (helyséq, \/ S/
orszag, iddpont}... 18 Fuvarozd fenntartdsal és bejegyzései
helység/place/Oont =~ BEKESCSABA Carrier's reservations and observations...
orszig/country/Land  HU HUNGARY EKAER szdm: E210104491ER463
idopont/date/Dawm 2021-01-04
5 Mellékelt okminyok
Annexed documents...
Delivery Nr.: 120534
Jel és szdm Darabszim Csomagolas mddja Ani megnevezése Statisztikai szam Bruttd sily (ke) Térfogat
Marksand Nos 7 Numberofpackages & Method of packing O Name of the goods Statistical number Gross weight in kg 1 2 volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichoung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
wndd Nummern Packstiicke Gutes
10 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF] 87085 4 540
HOUSING
Osziily, szdm, betil / Class, Number, Letter / Klasse. Ziler, Buchstabe ADR gum: 4 549
A felado rendelkezései (Vam- €s egyeb hivatalos kezelés) i o] A a A
13 Sender’s instructions (Customs and other formafities) 14 Flzecands e add Renmen Atve‘.fo
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... {Sender... Currency... Consignee. ,.
Visszatéritds
Reimbursement 4
Riickersiattung
15 Fuvardj fizetési rendelkezések / Directions 25 to freight 1 / Frachtzahl 20 Kiilonleges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bénmentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkil, freight to hg paid, unfrei
Kiillftds helye, idépontja lf@;és asaba 2021-01-04 Azdmudtvétele:  Kelet:
Established in & N 5 Goods received:  Date 00 wvvrecanses L A
Ausgefertigt in %%-9 % 20 Gutempfangen:  Datumam
RLIRNEN \ :
A felads aldirisa és bélyeg2aie . 2 Afuvarozo,aliisisaedie
2 Sigeature aod stamp of the se ﬁéﬁ% 123 ‘§igh{:1l$ #N}E ko
Unterschrift und Stempel des A ej@)‘?«a,% A ';'Ug‘l'erlsﬁ i ﬂlﬁég&mp 4 \‘ y m &%5 ; !
Nagy Zoltannég "o@;’a gebEg., str. Ci \ K%me : Gg
DR R, SN A |\ oS At P 0RGOMRCIRRHE Nines
25 Jarmi Rendszdm R * .
Vehicle...|Registration. .| Usefu®ilod. .. 5 1
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